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P O L J S K O SLOVSTVO. 

» W i e r n a Roz ia« czyli zwyci^stwo wiary 
katolickiej. Powiešč z obecnego czasu tlomaczyl 
Karol M i a r k a . Wydanie drugie. Bytom G. Sz. 
Nakladem i drukiem wydawnictwa Katolika. 
1889. — Lepa povest uči, da ni dobro, ako se 
katoličanke može z drugoverci. Kako naj sta 
jedina, ako se oba držita svojih verskih načel ? 
Naša povest nam res kaže, kako je verna Roža 
spreobrnila svojega luteranskega moža k pravi 
veri in kako je potem še le prišla prava sreča 
in zadovoljnost v družino, a to je bil sad veli
kanskega truda. V desetih drugih slučajih ne 
bi se to zgodilo. Knjiga je pisana za ljudstvo, 
tudi izobraženim Slovencem, ki se pečajo s 
poljščino, ugajala bi prav dobro. Dr. J . J . 

»Famie t n i k n i e w o l n i k a a f r i k a n s k i e g o <, 
X. Daniela Sorur Pharim Den. Wydanie vzdo-
bione 10 rycinami. W Krakowie, w drukarni 
»Czasu« Fr. Kluczyckiego in spolki. 1891. 8°. 
Str. 75. — Ta jako lepo natisnena in z izbornimi 
ilustracijami okrašena knjiga popisuje življenje 
znanega zamorskega duhovnika in misijonarja, 
p. Daniela. Ne samo življenjepis mora čitatelja 
zanimati, ampak tudi narodopisni podatki o 
srednjeafričanskih narodih, zlasti o »Dinka«-
zamorcih, izmed katerih je tudi junak tega po
pisa. Posebno hvale vredna je knjiga zaradi 
slik, ki najbolje pojasnjuje popisovanje. — Spisal 
je knjižico o. X. M. Czerminski, J. dr., zaslužni 
poljski pisatelj. Dr. F. L. 

D R U G A S L O V S T V A . 

»Ftihrer d u r c h B u l g a r i e n in Wort und 
Bild. Mit 25 Illustrationen und einer Karte der 
Balkan -Staaten. 1889. Wiirzburg-Wien. Verlag 
von Leo W6rl. 12°. Str. 61. Cena vez. 1 gld. 
20 kr. — Ne samo potovalcem v vzhodnje de
žele, marveč v obče prijateljem narodopisja 
bode prijetna in zanimiva ta drobna, a lepa 
knjiga. Za Slovana je Bolgarija s svojo zgodo
vino in svojim jezikom dvakrat zanimiva. Po 
kratkem časoslovnem zgodovinskem pregledu 
dobimo v knjigi natančne statistične podatke, 
potem pa nas spremlja knjiga kot vodnik po 
bolgarskih železničnih potih: 1. iz Pirota v 
Sofijo, Plovdiv in Drinopolje; 2. iz Plovdiva v Tir-

N a š e s l i l i e . 
1. Josip Ogrinec. Našim čitaleljem se zdi 

morebiti čudno, da jim podajemo zopet sliko 
Ogrinčevo. Vzrok je pa ta-le: Sorodnik pokoj
nega pisatelja nam je postregel z dvema foto
grafijama, katerih jedna kaže Ogrinca, kakor je 

novo, Semenli - Jamboly - Burgas -Varno-Ruščuk. 
Ob koncu nahajamo pregled bolgarskega vo
jaštva, denarja, zunanjih zastopnikov, kupčijstva 
in prometa. Nad vse pa se odlikuje 25 svetlo-
pisanih slik, ki nam živo in izborno predočujejo 
bolgarske noše, obraze in najvažnejše stavbe. 
Zato je knjiga prav tako za čitatelja poučna, 
kakor potovalca. Pridejana je knjigi tudi karta 
balkanskih dežel, katera naj bi se v 2. izdaji 
nadomestila z boljšo. 

»Ein S p a z i e r g a n g u m d i e W e l t « von 
Alexander Graf von Hiibner, vorm. k. k. oster-
reichischer Botschafter in Pariš und am papst-
lichen Hofe. Leipzig. Heinrich Schmidt & Čari 
Giinther. — To »klasično« delo, kakor je mnogi 
imenujejo, izhaja sedaj v 3. neizpremenjeni iz
daji. Večkrat sem že nameraval in želel izpre-
govoriti o tem slavnem delu našega slavnega 
državnika, grofa Hiibnerja. Nam Slovencem je 
prepotrebno, da se ozremo tem širše po svetu, 
Čim ožja je naša domovina. O ko bi mogel sam 
pisati tako delo, pisati, kakor bi videl s svojimi 
očmi, prehodivši dežele in mesta od kraja do 
kraja zemlje, prebrodivši vsa morja! A ker more 
kaj takega le malokdo, torej je toliko vrednejše 
truda, ako čitamo poročila odličnega in jako 
omikanega moža, kateremu so bili vsi prostori 
odprti in vsi pomočki na izbiro, kar si jih more 
želeti popotnik. 

Za danes omenjamo samo površno, da je 
delo v velikem (folio-) formatu in da obsega v 
2. izdaji 462 stranij na lepem, močnem in gladkem 
papirju. Velikih slik na celi strani je 88, manjših 
med tiskom 229. A vse so jasne, umetelno 
dovršene. Mnogo jih je narejenih po pisateljevih 
črticah. Vendar je cena primerno nizka in sieer 
12 gld. nevezani knjigi, vezani v jednem zvezku 
16 gld. 80 kr., v treh zvezkih pa 21 gld 60 kr. 
Obdelujejo pa ti zvezki: 1. Severno Ameriko 
(pot skozi Zjedinjene države). 2. Japonsko in 
3. Kitajsko cesarstvo — seveda le v obliki po
topisa; vendar pa seza pisatelj prav mnogokrat 
globlje v notranje razmere, kakor tudi v zgo
dovino. Poleg tega omenjamo, da ima pisatelj 
tudi za katoliško vero gorko srce, dasi tega 
vedno ne povdarja. 

Ob tej priliki naznanjamo, da bodemo to 
vrsto slovstva, bodisi v katerem koli jeziku — 
natančno opazovali in o tem poročali čitateljem, 
ker se nam zdi jako imenitno. 

narisan (kajpada večji) v štev. 4. v našem listu, 
druga pa v doprsni sliki. Dasi je slika cele po
stave mična, vendar ne more, ako je majhna. 
jasno izražati obraza, tem manj, ker mora od 
risarja pa do čitatelja napraviti dosti dolgo 
pot, na kateri je v velikih nevarnostih. Tako 
tudi slika v 4. štev. ne izraža jasno obraza, dasi 

Raznoterosti. 


